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Az adott szó.
A/ összeférhetetlenségről szőlő törvényjavaslatot a 

képviselőink nemcsak egyhangúlag elfogadta a rész­
letes tárgyalás alapjául; hanem tüntető ováezióva! ho­
norálta a miniszterelnököt, hogy szavát a válsággal 
fenyegető kritikus helyzet daczára férfiasán beváltotta.

KI)hen a javaslatban a parlament tekintélyéről van 
s/ó. Arról van szó, hogy ezt a tekintélyt olyan magasra 
emeljék, hova a fürgenyelvü gyanúsítás hangjai fel 
ne érhessenek.

Az érdem, hogy az ellenzéki tendencziák által meg­
lehetősen tövises ügy megoldásra jutott, bizonyára leg­
inkább a miniszterelnöké. Ő vette át a szabadelvű párt 
határozatát, mint kötelezettséget; ő csinált ebből sze­
mélyesen adott ígéretet, melynek becsületes, észszerű 
üdvös teljesítéséért előkelő jellemének egész szilárdsá­
gával, egész államférfiul képességével kezeskedett. Két 
oldalról is támadásnak volt kitéve. Ő azonban csak a 
c/.élt tartva szeme előtt, sem jobbra, sem balra nem 
engedte magát letérittetni a helyes útról. De — amint 
a részletes tárgyalás mutatja — olyan módosítások elől 
nem zárkózik el, melyek a törvény alapelvét nem érin­
tik. Sőt elismervén a képviselők közgazdasági tevé­
kenységének fontosságát, ő maga is inicziált olyan módo­
sítást, mely lehetővé teszi ezen tevékenységnek a par­
lament tekintélye s a képviselő függetlensége csorbí­
tása nélkül való fokozását.

Az ország közvéleménye elismeréssel látja, hogy a 
miniszterelnök adott szavára minden körülmények közt 
számit hat.

Törvényjavaslat a közigazgatási eljárás
egyszerűsítéséről.

(Folytatás.)

II. Rendőri büntető bíráskodás.
13. §. A közigazgatási hatóságok hatáskörébe utalt 

kihágási ügyekben a rendőri büntető bíráskodást — 
addig, mig ez irányban külön törvény véglegesen ren­
delkezik — egyelőre a következő hatóságok gyakorolják:

1. Első fokon: 1. kis- és nagyközségekben a főszolga­
bíró, illetőleg a szolgabiró;

2. rendezett tanácsú es törvényhatósági joggal felru­
házott. városokban a rendőrkapitány, illetőleg helyet­
tese, ezek akadályoztatása esetén a tanács által e rész­
ben saját tagjai sorából megbízott tisztviselő.

11. Másod lökön : 1. kis- és nagyközségekben és ren­
dezett tanácsú városokban az alispán;

.... ...............

A beczirker-világból.
(A Közérdek eredeti tárezája.)

(Irta és az Erdélyi Irodalmi Társaság Nagy-Enyeden 1901. április 
21-én tartott vándor-gyűlésén felolvasta Fanghné Gyűjtő Izabella.)

(Folyt, és vége)

— Ne vegye magára, Förster — felelt Irma. — Hisz lát­
hatja, hogy magát jó barátnak nézzük és azut án is mindig 
szívesen látjuk, apám is, én is. De azok az utálatosak! 
Na hiszen csak legyen vége az átmetszésnek, majd 
kiadom én nekik a passust, hogy az ő szavukkal éljek.

De há szerencsére nem került rá a sor. Megtette 
helyette a gondviselés. Telt, múlt az idő s a „Vorste­
her“ ur nem mutatkozott.

— Talán megártott neki a magyar konyha — mondd 
Martosi, mikor egy napon erre került a beszéd.

— Meglehet — felelt Irma. — Nem vagyok rossz 
keresztény, de azért nem bánnám, ha egy kis gyomor- 
hurutot kapott volna, amely eltartson éppen a mun­
kálat végéig.

Hanem annál sűrűbben és merészebben látogatott el 
Jarosiáw ur s minden nappal tűrhetetlenebb, kiállha- 
tatlanabb lett.

Egyszer aztán Förster, a székvárosból visszatérve, 
nevetve állított be Martosékhoz.

— Tudom már, tudom, mért marad el az egyik

2. törvényhatósági joggal feli uházott városokban a 
tanács.

III. Harmad fokon: az illető miniszter (belügyi, föld- 
mivelési, honvédelmi, kereskedelemügyi miniszter).

i4 §. Mezőrendőri és erdei kihágási ügyekben, ha a 
kai, vagy az 1894 évi XII t. ez. 110. §.-ában jelzett 
kárdíj 40 korona értéket meg nem halad, a feljelentés 
a községi bírónál is megtehető.

Ilv esetekben nagyközségekben a bíró az elöljáró­
ság egy tagjával és a jegyzővel vagy helyettesével, kis­
községekben a bíró az elöljáróság két tagjával Ítél.

A községi bíróság előtti eljárást az ezen törvény 22. 
§-a szerint kiadandó eljárási szabályzat állapítja meg.

Ha a felek valamelyike a községi bíróság Ítéletében 
meg nem nyugszik, a főszolgabíró (szolgabiró) előtt az 
eljárás újra kezdésének van helye.

Az erre vonatkozó kérelmet a községi bíróság Ítéle­
tének kihirdetését, vagy kézbesítését követő naptól szá­
mított 15 napon belül a községi bírónál kell előterjesz­
teni.

Ily ügyekben az alispán végérvényesen dönt.
15. §. Budapest székes fővárosban a következő ható­

ságok gyakorolják a rendőri büntető bíráskodást:
Azokban a kihágási ügyekben, melyeknek elsőfokú 

elbírálása a fennálló törvények, reudeletek és szabály­
rendeletek szerint jelenleg a székes fővárosi ni. kir. 
államrendőrség hatáskörébe tartozik, első fokon az ille­
tékes kerületi kapitányság vezetője, ennek akadályoz­
tatása esetén a belügyminiszter által a főkapitány elő­
terjesztésére a megbízott rendőrségi tisztviselő, másod 
fokon a főkapitány, vagy helyettese.

A közigazgatási hatóságok hatáskörébe utalt összes 
többi kihágási ügyekben: első fokon a kerületi elöljáró­
ság, másod fokon a tanács.

Oly kihágások halmazain esetén, midőn az egyik ki­
hágás a kerületi kapitányság, a másik a kerületi elöl­
járóság hatáskörébe tartozik : mindkét rendbeli kihágás 
elbírálására a kerületi kapitányság illetékes. 

Harmadfokú hatóság az illető miniszter.
16- §• Újpest és Rákospalota községekben a követ­

kező hatóságok gyakorolják a rendőri büntető bíráskodást:
Azokban a kihágási ügyekben, melyeknek elsőfokú 

elbírálása a fennálló törvények, reudeletek és szabály­
rendeletek szerint jelenleg a székes fővárosi m. kir. 
államrendőrség hatáskörébe tartozik, első fokon az ille­
tékes kerületi kapitányság vezetője, ennek akadályozta­
tása esetén a. belügyminiszter által a főkapitány elő­
terjesztésére megbízott rendőrségi tisztviselő, másod fo­
kon a főkapitány vagy helyettese.

bámulója, Irma nagysád — kiáltott fel vígan, amint 
belépett. — Az ügyész bevádolta a feleségénél, amiből 
családi perpatvar következett, Kedves életepárja azzal 
fenyegeti a főnök urat. hogy ha még ide meri hozni az 
orrát, utána jön.

-- S az ügyészI hogy merte megtenni felebbvaló- 
jával szemben! — szörnyüködütt, Martosi.

— Könnyű neki, tudja, hogy az nála tartja az eszét 
és nála nélkül semmire sem való.

Nemsokára az ügyésznek is ütött az órája.
Volt neki a martosi udvarban egy komoly haragosa, 

János, a székely kocsis. Az ügyész ur nagyon fitymálva 
bánt vele; a helyett, hogy jó szóval és mint annak a 
rendje, egy kis borravalóval járjon a kedvébe, hetykén 
parancsolgatott neki, hogy vigyázzon a lovára, jártássá, 
dörzsölje meg, zabot adjon neki s szavait egy-egy 
„kreuz-kruczifix-donneiwetter“-rel fűszerezte. Ez sok 
volt a más bánáshoz szokott cselédnek.

— Na hiszen várj csak, majd adok én a mokány 
gebédnek, rongyos polyákja, — dörmögött egy Ízben — 
hisz a mióta él, sem látott zabot az a . . .

Délután, mikor az ügyész indulni akart és János elő­
vezet te a lovat, odasomfordált Försterhez, aki a házi­
gazdával együtt kikisérte a vendéget, és odasugta neki:

— Urfi, instálom, hívja ki a kisasszonyt, komédia lesz. 
Irina kíváncsian sietett ki a hívásra s az ambitus

egy oszlopához dőlve nézte, ni nt vesződik az ügyész 
lovával, amely sehogysem akarja a hátára engedni. A 
kis állat egészen nekivadulva ugrált, kapált, hol az

A közigazgatási hatóságok hatáskörébe utalt összes 
többi kihágási ügyekben: első fokon a főszolgabíró, ille­
tőleg másod fokon az alispán.

Oly kihágások halmazain esetén midőn az egyik ki­
hágás a kerületi kapitányság, a másik a főszolgabíró 
hatáskörébe tartozik : mindkét rendbeli kihágás elbírá­
lására a kerületi kapitányság illetékes.

Harmadfokú hatóság az illető miniszter.
17. §. Az elsőfokú rendőri büntető biró a terhelt le­

tartóztatásával nem járó oly kihágási esetekben, midőn :
a) a feljelentést hatósági (községi elöljáróság), köz- 

hivatalnok vagy hatósági közeg hivatalos eljárása köz­
ben szerzett közvetlen tapasztalata, alapján teszi és 
valósága ellen nem merül fel aggodalom, vagy

b) a feljelentés magánegyéntől ered, de ez a kihá­
gás elkövetését köz- vagy magánokirattal vagy más 
bizonyítékkal valószínűvé teszi és a rendőri büntető bitó 
meg van győződve a vád alaposságáról, —

a mennyiben a feljelentett kihágás miatt csak pénz­
büntetés kiszabásának van helye és a mennyiben a 
pénzbüntetés 40 koronát meg nem haladó összegben 
mutatkozik kiszabandómik, a terhelt ellen előzetes tár­
gyalás megtartása nélkül büntető parancsot bocsát­
hat ki.

18. §. A büntető parancs kellékeit, kibocsátásának 
és kézbesítésének módozatait az ezen törvény 22. § a 
szerint kiadandó eljárási szabályzat állapítja meg.

19. § Ha a terhelt a büntető parancs kézbesítését 
követő naptól számított 15 nap alatt az ügy tárgyalá­
sát szóval vagy Írásban nem kérelmezi, vagy a 20. §. 
értelmében felebbezéssel nem él: a büntető parancs 
Végrehajtandó. Ha azonban a fél a büntető parancs 
mellőzését és a tárgyalás megtartását kéri, a tárgya­
lást, szabályszerűen kell megtartani.

Az Ítélet rendelkezése eltérhet a büntető parancs 
tartalmától.

20. §. Ha a fél a cselekmény elkövetését, mely a 
büntető parancs kibocsátására okul szolgált, nem ta­
gadja, hanem csupán a büntetést vagy ennek nagysá­
gát kifogásolja, a büntető parancs ellen felebbezéssel 
élhet. A büntető parancs ebben az esetben elsőfokú 
kihágási ítélet jellegével l»if.

21. § A közigazgatási hatóságok hatáskörébe utalt 
összes kihágási ügyekben felebbviteli batáridő a kihir­
detést vagy kézbesítést követő naptól számított 15 nap.

22. §, A rendőri büntető eljárás egyéb részleteit, 
különös figyelemmel a felebbvitel korlátozására, az 
1897. XXXIV. t. ez. 28. §-ában nyert felhatalmazás 
alapján a bel- és igazságügy miniszterek által kiadandó

első, hol a hátsó lábait kapta a levegőbe és oly ne­
vetséges mozdulatokat csinált, hogy lehetetlen volt ka- 
czagás nélkül nézni. A lónál csak még gazdája volt 
nevetségesebb, amint egyik hiábavaló kísérletet a má­
sik után koczkáztatta.

A férfiak megsokalták a dolgot, segítségül mentek, 
Martosi a lovat simogatta, Förster a zablát fogta, de 
mind hiába, a kis mokány szörnyen megbicsakoita ma­
gát, nem lehetett bírni vele.

Végre a kocsis vetette közbe magát és addig simo­
gatta, csititgatta a lovacskát, hogy az kissé lecsönde­
sült, és szépen á-hátára engedte kapaszkodni a gazdáját.

De amint a kocsis elbocsátotta, u.jra elkezdett bolon­
dozni. Az ügyész, akit világért sem lehetett jó lovas­
nak mondani, sőt valószínű, hogy a kis mokányon kí­
vül más paripán sohasem ült, szörnyen ijedt arezot 
vágott és félelmében erősen belekapaszkodott az állat 
borzas sörényébe.

Ennek sem kellett több, őrült vágtatásba kapott, 
vad száguldással párszor megkerülte az udvart, aztán 
a kapunak ment.

Ez jó magyar szokás szerint rendesen nyitva állott 
az egyik szárnya ki is volt esve a felső sarkából, amely 
ott lógott használatlanul egy kiálló, nagy szegen.

A ló oly közel talált menni a kapufélfához, hogy 
lovagja a kabátja nyilasánál fogva fennakadt a szegen 
és ott maradt függve, kézzel, lábbal a levegőben úszva 
mig a ló ki- és elszaladt alóla.
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is — tekintet nélkül az egyes tői vényekben szabályo­
zott eljárási módokra — a közigazgatási hatóságok 
hatáskörébe utalt összes kihágási ügyekre kiterjedő 
egységes eljárási szabályzat állapítja meg, melynek 
keretén belül a tiszti ügyész közreműködése a közérdek 
szempontjából igénybe vehető.

Hl. Kihágási b U u t e t é s p é u z e k
23. §. A közigazgatási hatóságok (13—16. §§.) állal 

hozott kihágási ítéletek alapján befolyó összes bünte- 
téspénzeknek, valamint az elkobzott és gazdátlan jószá­
gok értékesítéséből befolyó összegeknek felerésze a 
községet illeti, másik felerésze pedig a pénzügyminisz­
ter kezelése alá tartozik.

A v'éderő-kihágási büntetéspénzek felerésze az illető­
ségi községet, a többi kihágási büntetéspénzek, vala­
mint az elkobzott és gazdátlan jószágok értékesítésé­
ből befolyó összegek felerésze pedig azt a községet 
illeti, melynek területén a kihágás elkövettetett vagy 
a gazdátlan jószág találtatott.

A községeket illető összegek a községek szegény­
ügyi ezé Íjaira fordítandók.

A pénzügyminiszter kezelese alá tartozó összegek 
az állami költségvetésben, a rendes bevételek között 
irányoz tatnak elő és az utolsó 3 év (1899— 1901) átla­
gának megfelelő arány szerint az igazságügyi és keres­
kedelemügyi miniszteri táreza javára fordítandók.

24. §. A közigazgatási hatóságok által kiszabott ki­
hágási büntetéspénzek kezelését, nyilvántartását és 
elszámolását a belügyminiszter a pénzügyminiszterrel 
egyetértőkig kiadandó rendeletben egységesen sza­
bályozza.

(Vége következik)

Bethlen-ünnepély Kolozsváron.
A kolozsvári ev. vef. theologiai fakultás ifjúsága ál­

tal rendezett Bethlen-ünnepély f. hó 13-án ti. e. 11 
órakor tartatott meg a városi vigadó nagytermében. 
Nagy és igen előkelő közönség gyűlt össze a matinéé 
meghallgatására, mely a bonvédzenekar által előadott 
Csokonai-nyitány nyal kezdődött. A Bórsav Samu 
karmester vezetése mellett kifogástalanul és szabatosan 
eljátszott darab után Kenessey Béla, a theol. fa­
kultás igazgatója s az ünnepély tiszteletbeli elnöke, 
mondotta el rendkívül megragadó, lendületes megnyi­
tóját. „Miért kell érezszobor annak, — kezdette beszé­
dét — aki magának minden ércznél maradandóbb em­
léket állított egy egész ország felvirágoztatott kultúrájá­
ban, nemzeti alkotmányának, vallási és politikai 
szabadságának biztosításában? Miért hirdesse romlandó 
anyag annak dicsőségét az országban egy-két helyütt 
felállított emlékjelben, akinek méltó emléke csak a 
honfi-szivek lehetnek, hogy hozzá tekintsen fel a késő 
utód erénye, higyjen, reméljen és imádkozzék ? És mi­
ért látható jel annak, akinek nevét Klio véste fel 
gyémánt vésővel nemcsak hazánk, de Európa történeté­
nek lapjaira örök fényben ragyogó hetükkel ?“ Azért, 
mondja később, hogy legyen egy emlék, „ahol a késő 
kor, e hálás tanítvány, az emlékezetet ünneppel újít­
ván, össze-összegyüljön : férfi, nő s gyermek, olvasni ez 
oszlop betűin kezdjen meg.“

Az egész közönséget elragadó, lelkes elnöki megnyi­
tót Király Mariska k. a hegedü-soloja követte

A helyzet annyira nevetséges volt, hogy lehetetlen 
volt komolyan végignézni. Kaczagott is mindenki, az 
uraság s a lármára kicsődült cselédség harsányan, 
egetverően.

Végre a kabát a legény súlyától repedni kezdett, s 
repedt végig a hátán, csak a gallérnál akadva meg, 
mikor is a szerencsétlen ott függött pár pillanatig, 
mint egy akasztott ember.

Martosi megszánta és erőt véve a jókedvén, oda 
szólt Försternek :

— Jöjjön, öcsém, szedjük le szegényt.
Ideje volt, mert már kezdett kékülni és fulladozni 

Azután is roppant szánalmas képet nyújtott, amint ott. 
állt végre a földön, reszkető lábbal, szemébe hulló 
kóczos üstökkel, a hátán végigrepedt kabátban.

— János! ez a kend müve — szólt Irma a kocsishoz 
Csak jól megzaboltam a paripáját, amint poron-

csolta — felelt diadalmas arczczal az öreg — Tán 
haragszik a kisasszony ?

Dehogy, sőt még néhány szivarral is megköszö­
nöm a szívességét.

Ez volt az ügyész utolsó látogatása. Annyi belátása 
mégis csak volt, hogy ekkora kudarcz után ne mutat­
kozzék többé.

A hareztéren már csak Förster maradt, az egyetlen, 
aki sohasem alkalmatlankodott udvarlásával Irmának.

— Kiváncsi vagyok, mikor kerül már reám is a 
sor — szólt egyszer félig tréfás, félig komoly hangon.

Mock öve sák János zongorakisérete mellett, A 
közönség feszült figyelemmel hallgatta a szép előadást. 
Ezután Eötvös Károly állott a kisasztal melle, 
kit szűnni nem akaró lelkesedéssel, tapssal es éljenzés­
sel fogadott a közönség. Nem felolvasást tartott, hanem 
szabad előadást. Abban a csodalatos, elragadó modor­
ban, amint a Balaton körüli utazásait megírta. Arról 
beszelt az öreg „vajda“ és a fiatal nagy iró, hogy 
miéit nem lett ó történetíróvá. Azért t. i., mert vagy 
36 évvel ezelőtt Veszprém vármegyében, mint megyei 
tisztviselő, ki volt küldve egy véres követválasztás 
színhelyére, s feladatához képest ki kellett volna de­
rítenie a bűnösöket. Kihallgatott vagy 80 vádlottat s 
több mint 180 tanút, a vizsgálatot fényes nappal maga 
személyesen végezte elejétől végig s a dolgot még 
sem sikerült tisztába hoznia. „Intő példa volt rám 
nézve akkor, — inondá — hogy a történet Írásba ne 
avatkozzam bele. Hogy tudjak én igazságot teremteni 
sok századdal elmúlt régi dolgok felöl, melyek felöl 
Írott emlékek vaunak, hogy tudjak én igazságot 
teremteni ott, hogyha az előttem történt dolgokról 
sem tudom az igazságot kideríteni 1“

Elbeszélte, hogy miképpen akarta 1875-ben megálla­
pítani azt a helyet, ahol Petőfi Sándor elesett De 
midőn nem sikerült, ez egy újabb intő jel volt rá 
nézve, hogy történetíráshoz ne fogjon. Bethlen Gá­
bort is beleszőtte elbeszélésébe s azt mondta róla, 
hogy a fejedelem „ezer éves történetünknek egyik 
legtökéletesebb, legtisztább, legnagyobb alakja, olyan, 
amilyen ezer éves történetünkben igen kevés van. 
Tahin nincs öt, talán nincs bárom, de sok nincs semmi 
esetre.“ Majd a magyar történetiró feladatát jellemezte 
a következőképpen. „ A nemzet története abból áll : 
a nemzet egészében és egyeseiben rejlő nagyot, 
szépet, dicsőt, nemeset a költészet egész erejével, 
egész fenségével odaállítani a nemzet elé. Bethlen 
Gábor alakjáról olyan történet iró, aki, hogy rossz hason­
lattal éljek, kottából tanulja a zenét, olyan történetíró 
nem irhát. Ha Bethlen Gáborról, vagy nemzetünk és 
történelmünk valamely másik nagy alakjáról csak a meg­
levő hivatalos adatok egyszerű összeállításával akarja 
valaki megírni a történetet, az a történet nem lesz ér­
telmes mű. Annak a történetírónak, ki a magyar nem­
zet történetének megírására vállalkozni akar, a vallás­
nak szentséges hitével kell hinnie azt, hogy a magyar 
nemzet az első nemzet a világon. Azzal a 
tehetséggel kell bírnia, amilyen tehetséggel bírt Horn ér, 
mulőn Ilium ostromát megírta, — azzal a tehetséggel, 
a melylyel az angolok történetírója Macaulay megírta 
az angol nemzet történetének több fejezetét. Ha a nem­
zet történetírója nem azzal a szentséges hittel és köte­
lességérzettel fog a nemzet történetének megírásához, 
akkor az nem történetírója, nem költője, nem apostola 
lesz a nemzetnek, hanem talán árulója.“

Beszélt aztán még sokat, az ő elragadó, kedves modo­
rában. Előadása több mint egy óráig tartott s az érdek­
lődés és figyelem nem hogy csökkent volna, sőt nőt tön- 
nőtt. Minden szavát az alku vast nem ismerő faj- és 
hazaszeretet jellemzi. Finom humor, nagy tudásra valló 
mélység, megkapó ötletek váltakoztak e szabad előadás­
ban, mely után az egész közönség valósággal tomboló 
lelkesedéssel adott kifejezést tetszésének, elragadtatá­
sának.

Az ifjúsági énekkar „Riadó“-ja után Váró F e-

Közérdek.

— Tán jobb, há be nem várom, amíg kitelik a levelem s 
mivel úgyis befejeztem a munkámat, gyorsan odább állok.

Magát, édes öcséin azontúl is mindig szívesen
látjuk — mondta Martosi, kezét nyújtva- az ifjúnak. _
Tekintse ezután is otthonának házamat.

Irma nem szólt, csak mélyen elpirulva sütötte le a 
szemét.

Csakhogy nem sokáig lesz alkalmam ezt a reám 
nézve oly becses vendégszeretetet igénybe venni.

— Tán elmegy a vidékünkről? — kérdezte Irma 
élénken.

— Elmegyek nemcsak a vidékről, de az országból 
is. Végre anyám beleegyezett. Külföldre megyek egy 
vasútépítő társulathoz, nagyon előnyös feltételek mel­
lett. Ezzel tán kiköszörülhetem a csorbát, amit mos­
tani hivataloskodásommal a nevemen ütöttem.

— Jól teszi öcsém. Fiatal embernek sohasem árt, ha 
egy kis világot lát.

— És mikor jön vissza, Olivér? - kérdezte hal­
kan, meleg tekintettel nézve az ifjúra Irma, mig atyja 
elfordulva, Íróasztalán keresett valamit.

— Oh ha igy szólít.:Így néz rám Irma, - fe élt. a 
lány kezét megragadva az ifjú - félek, nem lesz erőm 
elmenni.

— Menjen, de térjen vissza minél előbb.
— És gondol addig reám néha, ritkán ?
— Gyakran, mindig!

ten ez. tanár szavalta el „Azenyedi Bet b len­
szobor“ ez inni saját szerzeményű ódáját. Az előadás 
tökéletes formája, az érzés mélysége csak növellek az 
értékét ennek a remek költeménynek. Minden szem az 
ajkán csüngött, amig elszavalta, s minden száj mintegy 
varázsütésre lelkes éljenzésben tört ki, amikor befe­
jezte.

A műsort a vegyes énekkar zenekari kiséret mellell 
előadott éneke zárta be. A „B e t b 1 e n-ó d á t “ adta 
elő a protestáns vegyeskor, a m. kir. honvéd-zenekar 
kísérete mellett. Szövegét irta Váró Ferenc/,, ze­
néjét, Bórsav Samu. Lapunk olvasó közönségének 
egv java része bizonyára még élénken emlékezik arra 
a nagy hatásra, melyet e zeneköltemény tett a Betb- 
len-koll. felszentelése alkalmával. A darab zenei részén 
némi változtatást tett a szerző, úgy. hogy ezzel a fen­
séges s egészen imas/.erü ódái szárnyalás még inkább 
kifejezésre jut. E hatalmas darab előadása után az 
egész közönsé; Bórsav Samut ünnepelte, kinek 
illőt és fáradságot nem ismerő lelkesedése volt, az oka 
annak a maradandó, soha el nem múló élvezetnek, 
melynek részesei voltunk.

Az ünnepély rendkívül mély és maradandó benyo­
mást tett az egész közönségre. Igazi hazafias lelkese­
dés hatott át mindenkit. A műsornak minden egyes 
pontja pompásan sikerült, úgy. hogy a kolozsvári ünne­
pély méltán és joggal csatlakozik a többi fényes 
Belhlen-imnepélyek mellé.

Tudomásunk szerint az egész kolozsvári, sőt. az er­
délyi társadalom legjava részét magában foglaló nagy 
Bethlen-ünnepély az ősz folyamán lesz.

Uj gyár Kolozsvár«.
Ezen cz.im alatt a „Magyar Polgár“ szombati száma 

egyebek között a következő, városunk közönségét is 
érdeklő dolgokat irja:

Már többször volt említve az a fontos és örvendetes 
terv, hogy Kolozsvárt a Reményűk L. és ti a ezég. 
ifj. Winkler János és J un ász Lajos, mint a nagyonyedi 
lakatosáru gyár megbízottai társaságában nagyszabású 
lakatosáru-gyárat szándékozik létesíteni.

A vállalat úgy van tervezve, hogy az uj részvény- 
társaság átveszi a nagyenvedi lakatosáru-gyárat, mely 
az, újabb időben létrejött magyarországi gyárak közt 
a legvirágzóbbak egyike, de jelenlegi berendezése mel­
lett már nem képes kielégíteni a hozzá fűződő igénye­
ket. Nagyobb tőkére, terjedelmesebb üzleti berendezésre, 
alkalmasabb gyártelepitési helyre van már szükség, 
hogy virágzó üzlete kellőkép kifejlődhessék.

A kolozsvári részvénytársaság 500.000 korona telje­
sen befizetett részvénytőkével alakul meg. Mivel mél­
tán igényt tarthat, vállalkozásában bizonyos állami se­
gélyhez. is: ebnek a fejében többek közt kötelezi ma­
gát, hogy az összes szükségelt gépeket, segédeszközö­
ket és egyél) berendezési tárgyakat, egyenlő ár és 
minőség mellett, hazai forrásokból szerzi be; 
kötelezettséget vállal továbbá, hogy átlagosan legalább 
százötven gyári munkást alkalmaz és a félkész áruk 
kidolgozását k o 1 o z s v á r i k i s i p a r o s o k k a 1 esz­
közöltet i.

A gyár olyan czikkeket, állít elő, amilyenek készí­
tésével k i s i p a rosok alig foglal k o z n a k. Ajtó- 
ős ablakvasalások, háztartási vasezikkek, kerti és me­
zei eszközök, lakirozott nemezáruk gyártását végzi, 
— egyelőre százötven gyári munkással. Azonban 
többnyire fő 1 k é s z-á r u k a f. produkálván, a saját 
másfélszáz munkásán kívül Kolozsvárt mindjárt az 
első esztendőben körülbelül száz ki si pa- 
rostiak s e z e k h o z. z á t a r t o zúi n a k fog belen­
ként. fizetett á lián d ó m u n k á t a d n i.

A megszüntetendő nagyonyedi gyárból csupán a mű­
vezető és három munkavezető, összesen négy egyén 
jön át Kolozsvárra. Tehát a többi, közel kétszáz­
ötven munkást mind a város lakosságából 
veszi az uj vállalat.

Lakatosáru-gyár ez idő szerint csak kettő van 
Magyarországon: az egyik Nagy-Euyeden, a másik 
Egerben.

Lakatosárukban a magyarországi évi szükséglet jóval 
meghaladja az évenkénti 3,000.000 koronát, melyből 
a hazai gyárak jelenleg csak 400.000 korona értékűt 
fedeznek; a többi 2,600.000 korona osztrák gyáraknak 
és csekély részben németországi hasonló vállalatoknak jut,

A nagyenvedi gyár már meghódította magának 
az erdélyi szükséglet javarészét.; több értékes össze­
köttetést szerzett a Királyhágón túl is. Ha alkalmasabb 
helyre juthat a gyár és a mostaninál jelentékenyebb 
tőkéhez, —- könnyen és bizonyára sikeresen folytathatja 
a bódítást nemcsak a magyar piaczokon (honnan két 
és fél millió foly évenként ilyen árukért külföldre), 
hanem a szomszédos Romániában és talán távolabbi 
piaczokon is.

A gyár alapitói azzal a kéréssel fordultak Kolozsvár
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városhoz, hogy a vállalatot ingyen telek adományozá­
sával és a fölhagyott városi vizműtelep gőzgépeinek az 
átengedésével segítse.

Mas városok ilyen gyárak számára nem csupán nagy 
területü ingyen telkeket (többnyire beltelkeket) adnak, 
hanem hosszabb időn át jelentékenyebb pénzsegélyt is. 
Temesvár az ottani kalapgyárnak az ingyen telken ki­
vid 15.000 korona városi szubvencziől ad; Békéscsaba 
a keüdcrkészitő telepnek, az ingyen gyártelep melleit, 
.",0 bold föld használatát engedte át 10 évre; ugyan­
csak Békéscsaba konzerv- és szövőgyár létesítésére in­
gyen telket és mintegy 100.000 korona értékű építési 
anyagot ajánlott föl stb. Mindezeken kivit! a kérdéses 
gyári vállalatok természetesen nagyobb összegű állami 
segélyeket is kapnak.

A kolozsvári lakatosátu-gyár elég szerény igényűt el 
lép föl, midőn csupán ingyen telket és a városra nézve 
amúgy is használhat tanná vált gépek átengedését Ítéli.

Fölötte kívánatos volna hogy Kolozsvár város ne 
halogassa a döntést ebben a fontos ügyben. Ha gyor­
san lebonyolittatnék a telek és a gépek átadásának 
kérdése és ha június közepéig az alapi tők megkapnák 
a kedvező határozatot, akkor a részvénytársaság már 
a ti g u s z t u s b ő f o 1 y a m á n m e g k e z d li etilé a z 
ti z e m e t.

V egyes hi vek.

Nyilatkozat. Boér Áron elhunyt gor. kalb, 
esperesnek f. hő 17-én kiadott román nyelvű gvászje- 
lenlesén a Könyvnyomda és Papirárugyar rt. impresz- 
szittma tornán nyelvre fordítva szedetett es nyomatott. 
.Mint a nevezett társulat igazgatója, mindazok megnyug­
tatására, kik ez impresszium felett velem együtt méltán 
ntvgbot.ránkoztak, kijelentem, hogy a magyar nyelvű 
impressziumnak idegen nyelvre való fordítása alulit Inak 
s az üzletvezetőnek tudtán kívül, a szedő tévedése foly­
tán történt. Azonnal intézkedtem, hogy ilyen tévedés 
többé elő ne fordulhasson. Lázár István.
- Magyar ember kitüntetése a külföldön. 

Mint örömmel olvassuk, a múlt évben Brüsszelben tar­
tott \ I. nemzetközi kongresszus tárgyalásairól szóló nagy 
jelentésben Ura v László, a helybeli kir. orsz. fegy­
intézet igazgatójának értekezése is helyet foglal az ide­
gen nemzetek hírneves jogászainak dolgozatai sorában. 
Nagyon örvendünk hogy magyar jogász és különösen 
hogy a mi emberünk müve ilyen kitüntetésben része­
sült. Fegyintézetünk derék fiatal igazgatójának pedig, 
kinek kiváló tehetsége a külföldön is méltó figyelmet, 
keltett, őszintén gratulálunk.

— Konfirmáczió. Lélekemelő szép ünnep folyt le 
múlt csütörtökön városunk ref. templomában. Az ünnep 
maga is nagy jelentőségű, mély értelmű és megható: 
57 fiúnak és 53 lánykának fogadása és megerősítése 
a vallásos életre. Kiválóan széppé telte az ünnep le­
folyását Janesó Sándor ref. lelkész szívhez szóló beszéde, 
a „Ref. templomi énekkar“ és a kollégiumi ifjúság 
vegyes karának szabatosan előadott énekei. Az első 
énekkart tanította és vezette Veress Gábor, a vegyes 
kart dr. Farnos Dezső. Legkiemelkedőbb pontja azonban 
a zenekisérettel előadott szóló ének volt, melyet dr. 
Farnos Árpádné úrnő a szokásos bravourral és prec/.i- 
zitással adott elő. Hálás elismerés illeti meg mindazok 
működését, kik a templomi áhitat emeléséhez művésze­
tükkel hozzájárultak.

A nagyenyedi borvizsgáló bizottság május 
l(-en ülést tartott, melyben a folyóügyek és akták le- 
tárgyalása után elhatároztatott, hogy a legközelebb; 
napokban az összes vendéglők és bormérési helyek 
borait újból meg fogja vizsgálni a netalán létező 
visszaélések kiderítése czéijából. A nagyközönség érde­
kében ölömmel veszünk tudomást ezen Ilii ről; azt liisz- 
szük, örvendenek annak maguk a borelárusitók is, azok 
nevezetesen, akik „tiszta bőit töltenek a pohárba.“

— Az önkéntes tűzoltó-egylet pünkösd-hétfői 
majálisára a következő meghívót küldötte szét: A 
nagv-enyedi önkéntes tűzoltó-egylet folyó 1901. év- 
május hó 27-én, pünkösd hétfőjén a sétatéren és a 
sétaféri fedett tánczhelyiségben saját pénztára javára 
selahang verseny nyel egybekötött nyári tán ez mu­
lat Ságot. rendez, melyet véd, rang- és nemkülömb- 
ség nélkül, Nemes Nagy-Enyed város egész közönsége 
és amelyre czimzettet és családját tisztelettel meghívja 
a parancsnokság. Sétahangverseny kezdete d. u. 5 óra­
kor. Tánczmulatság kezdete estve 8 órakor. Belépőjegy 
személyenként 1 korona, — családjegy három személyig 
2 korona 40 fillér, — tanulójegy 50 fillér. Felülfizeté- 
sek köszönettel fogadtatnak és hírlapi lag nyugtáztat­
nak. Jegyek előre válthatók Papp János ur gyógytárá- 
ban. Megfelelő vendéglősről gondoskodva van. A jegy­
váltáskor kiosztandó jelvények láthatóan feltüzve vise- 
lemlők. A majálist az egylet közgyűlése előzi meg 
ugyanazon nap délután 3 órakor a városház nagytermé­
ben, melyet a sétatéren szolgálati érmek kiosztása fejez be.

3. oldal.

Az egyesületi zenekar állal szolgáltatandó sétahangver- 
stmv műsora: 1. „Magyar“, induló Iván ívtől. 2. „A 
királyné őrsége“, nyitány Ammer Józseftől. 3 „Szép­
ség lengyelke“, mazurka Rák Jánostól. 4. „Magyar 
szabadságharc/ emléke“, egyveleg Halász Vene/eltól. 
5. „Szép bányászáé“, polka francaise Rák Jánostól. 
h- ”KÜel1 üdvözlet“, dal Storch Józseftől. 7. „Magyar 
népdal-egyveleg“, Halász Yenczellől. 8. „Magunk kö­
zött“. mdulő Stemmertől. A majálisra annál inkább fel- 
lnvjuk a közönség figyelmét, mert ez évben az első 
és igen kedélyesnek Ígérkező nyári mulatság lesz.

Óvakodjunk a tolvajoktól. A lefolyt héten 
történt, hogy a város közepén, a déli órákban, eddig 
ismeretlen tolvaj egy úri lakásba behatolt s onnan ér­
tékes ruhaneművel és apróbb ' tárgyakkal megrakodva 
távozott. Szomorú dolog, hogy városunk mindenfele 
csavargónak útjába esik és kedvező alkalmid szolgál 
arra, hogy észrevétlenül meghúzhassa és megszedhesse 
magát.

Megszöktetett katonák. Érdekes katonaszük- 
tetésről adnak hirt Berlinből. Levy son Frigyes 
berlini parkétgyáros 1880-ban családjával Nevvyorkba 
költözött s ott újabb gyárat alapított. Ernő fia. aki 
akkor nyolc/, esztendős volt s -most egyik tulajdonosa a 
több ezer munkást foglalkoztató gyárnak, nemrégiben 
Európába jött üzleti ügyekben s dolgai Németországba 
is elvittek. Mikor Berlinbe érkezett, értesítették erről 
a katonai hatóságot, amely a fiatal embert mint ka­
tonaszökevényt régóta kerestette. Reggel, amikor el 
akart jönni a szállójából, három katona jelent meg a 
lakásán: egy altiszt, és kél szuronyos közlegény."

Mit akarnak tőlem ? — kérdezte Levvson ijedten.
A katonák azonban nem is feleltek neki, hanem közre­

fogtak s már indították is. A fiatal ember meg volt 
rémülve. Neki sejtelme sem volt arról, hogy Német­
országban is katonaköteles, mivel az apja amerikai 
állampolgár s ha most elfogják s lecsukják, annak vég­
zetes következményei lehetnek. Hirtelen mentő gondo­
lata támadt. Behívta a katonákat a szobájába.

— Mi a maga polgári foglalkozása ? — kérdezte az 
altiszttől.

— Hivatalnok vagyok — felelt és kérdő tekintettel 
nézett Levysonra.

— Hát maguk micsodák? — kérdezte a két köz­
legénytől.

— Famunkások vagyunk — föleitek ezek.
Tudják mit ? Az én dolgom úgy áll, hogy ártat­

lanul kerültem ebbe a hínárba, és ha ki nem szabadu­
lok, abból rettentő sok baj születik. Én szerződtetem 
önt háromezer dollár évi fizetésért hivatalnoknak, önö­
ket pedig munkavezetőknek ezerötszáz dollár fizetéssel. 
Ráállnák ?

A katonákat meglepte ez a kérdés. Összenéztek s 
mivel mindenik kiolvasta a másak szeméből az erős haj­
landóságot, egyhangú igen-nel feleltek az ajánlatra. 
Levyson erre felöltöztette a katonákat a saját ruhájába, 
az egyenruhájukat és fegyvereiket becsomagoltatta a 
holmija közé és nyomban vasútra ült velük. Liverpoolig 
meg se álltak. Liverpoolból haza táviratozott Levyson az 
apjának. Értesítette az. elmúlt, veszedelem és a megol­
dás felől. Newyorkban gyorsan hire ment a dolognak, 
s mikor Levyson megérkezett, nagy tömeg várta a. 
parton, meg egy katona-zenekar. A katonák partraszál­
lás előtt felöltöztek egyenruhájukba s szuronyosaii ki­
sérték partra a szökevényt de nem mint foglyot, ha­
nem mint egy győztes hadvezért. Newyorkban igen jó 
mulattak az ifjú gyáros sikerült esetén, csak éppen a 
német konzult ette a méreg.

Közgazdaság.

Mezőgazdasági kiállítás.
Nemzetek versenyében dicsőséget, arattunk tavaly a 

s/.ajnaparti világvárosban. De Paris messze van mihoz- 
zánk és akinek okulására leginkább szükség lenne, 
hogy a kiállítást megtekintse/a magyar gazdának, az 
nem látta. Hálára vagyunk kötelezve Darányi földmi- 
velésügyi miniszter iránt, hogy a mezőgazdasági kiál­
lítást egész teljességében közszemlére adja. Nem hiába 
nyilatkozott meg a nagykunsági rónán a nép egyszerű 
fiának ajkáról a szeretet ekképpen : „Éljen a gazdák 
apja“, a hódolatnak ez a formája benső sugalat, látva, 
tapasztalva nap nap mellett, hogy Darányinak minden 
intézménye mily öntudatos Cselekvés arra, hogy a 
gazdára a jó Istennek derültei}!), szebb napja süssön.

Igazán vétek lett volna, ha magyar földön nem 
mutatják be ezt a kiállítást, mely nemcsak szemet 
gyönyörködtet, hanem nagy tanulságokkal szolgál. A 
gazda itt látja be, hogyan, mit kell még gazdálkodá­
sában létesíteni és mely formájára kell a gazdaságvi­
telnek térni, hogy a földből minél nagyobb termő erőt 
szedjünk ki.

Itt látja meg hogy szinte tudtán kívül mennyi or- 
s/.igos intézmény van. mely az ő segítségére, útbaiga­
zíts sa ía van felállítva. A városligeti iparcsaírnokban 
megnyílt kiállítás kisérletügyi részén a következő állo­
mások mutatják be tevékenységüket: rovartani, nüvéuy- 
teimelési. .lüvén vkórtani, kémiai, sz.dökiséi leti, dohány- 
tei melési. lakai inányozási, erdészeti, ve tő mag vizsgáló 
állomások.

Ezek mind azért vannak, hogy adott esetben a 
gazdának segítségére legyenek. Nem kell csak egy 
levelező-lapot Írni. a pusztító állatot, a pusztuló növényt 
beküldeni es az állomás vezetői megmondják, mi pusz­
tít és hogyan kell ellene védekezni ?

E/.et, a kiállításon látjuk, hogy az egyes állomások 
milyen körülményes munkát végeznek és ha szüksé­
günk van egyik-másikra, hói találjuk? Nagyon itt az 
ideje megtudni, mert, fájdalom, drót féreg, tritt és hesz- 
s/.eni légy. őszönték, moly, csapásként zúdult a gazda 
nyakába, hozzá a növényi betegségek egész, serege, jó 
tudni a helyet, ahol a védekezésre kioktatnak és a 
közgazdasági veszedelmet elhárítják rólunk.

Nagyon praktikus kezű a mi földmivelésügyi minisz­
terünk. Bizonyosan azt gondolta, hogy akik a kiállí­
tást megnézik, azok nem felejtik el, mely intézmények 
állanak a gazdák érdekében. Igv akarja azokat az ifjú 
intézményeket népszerűsíteni, melyek nevéhez fűződ­
nek és melyek eddig is oly áldásosán működtek. És 
ha semmi egyéb nem lenne a kiállításon, mint a kisér- 
let-ügy, azért is a legmelegebbén ajánlanánk, hogy 
akinek mostanában a fővárosban dolga akad, el ne 
mulassza a kiállítás megtekintését.

De nemcsak a kísérlet-ügy intézménye az, ami a 
gazda okulására szolgál. Büszkeséggel látja, hogy a 
löldmivelés tudományának terjedése érdekében mennyi 
külön intézmény vau és hogy ez a tudomány milyen 
magas tokon áll. Latja, hogy a tudomány segítségével 
fokról-fokra a jövedelmek mily szépen fokozhatok, egész 
raját látja a gazdasági mellékágnak, melyek jövedel­
mezősége beszédes számokban van feltüntetve. A fővá­
rosi ember csak a képzőművészeti kiállításon lát egy- 
egy festményen rengő kalászteugert, délibábot pedig 
a villamos reflektorok csinálnak előtte valami látvá­
nyos színdarabban; a beatus ille procul negotiis csak 
az üreg Vergilius verse szerint él vágyó szivében, a 
földmives foglalkozásának örömét, gondját átérezni 
nem tudja: és mégis ez a fővárosi közönség szakadat­
lanul sűrű rajokban megy a kiállításra, gyönyörködik 
óraszámra a gazdag anyagon, mely Magyarországnak 
széleskörű tevékenységéről számol be, amit a gazda a 
föld termésének Maratásáért tavasz nyitásától hó leesé­
sig a földjén végez.

Ha a fővárosi közönség lelkét gyönyörködteti ez a 
sok látnivaló, mennyivel értékesebb ez a földmivelő 
gazdára, aki egyúttal tapasztalatát hasznára fordítja. 
Úgy is rendezték be, hogy a kiállítás azt a czélt szol­
gálja; Darányi minden intézkedését a gazdasági szak­
ismeretek terjesztése érdekében teszi, mert tudja, hogy 
a gazdasági szaktudás igen szépen kamatozik és abból 
az országnak vau meg a haszna.

A legmelegebben ajánljuk tehát a mezőgazdasági 
kiállítás megtekintését. Pár hétig díjtalanul nyitva áll 
a közönségnek, az alatt mindenkinek, a ki a szépben gyö­
nyörködni szeret, aki a maga ismereteinek gyarapítá­
sára súlyt fektet, alkalma lehet egy napra a fővárosba 
rámluini. Különösen helyes dolog lenne, ha a gazda­
sági egyletek küldöttei megnéznék, tapasztalataikat 
elmondanák a gazdák előtt és feljegyeznék azokat az 
adatokat, melyekben oly gazdag a kiállítás, a kiállítá­
son százával levő grafikonok adatait, megannyi mező- 
gazdaságunk fejlődéséről adva számot. Leszűrnék a 
tanulságokat, ezeket közismertté tennék; igy ez a 
kiállítás széles körben értékesülue a gyakorlati élet 
czéljaira.

Az egész kiállítás összeállítása, az a mód, melylyel a 
közönségnek hozzáférhetővé teszik, azt igazolja, hogy 
Darányit magasabb czélok vezették. Vajba megértenék 
és igyekeznének a gazdák a tapasztalatszerzés alkal­
mát fel is használni.

Még csak azt mondjuk ezekhez, hogy világlátott 
előkelőségek tartalékuélkúli elismerésüket fejezik ki 
a miniszternek a kiállítás nézegetése közben és azt 
mondják, hogy a mezőgazdasági ügy ilyen magas szem­
pontok szerint és mégis annyi gyakorlati tanulságot 
nyújtva, nem volt még hazánkban bemutatva.

Szerkesztőség:
Dr. MAGTARI KÁROLY. TÖRÖK BERTALAN.

Kiadó:

Nagyenyedi Könyvnyomda és Papirárugydr részvénytársaság.

Nyomatott a Nagyenyedi Könyvnyomda és Papirárugyár részvény- 
társaság könyvnyomdájában.
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4. oldal. Közérdek. 40. s/Am.

Könyv, papír, író- és rajzszerek
legolcsóbb

bevásárlási
forrása

H

könyvkereskedőnél

volt WOKÁL JÁNOS-íéle helyiségben,

a Nemzeti szálloda mellett

Sz. 993 901.
Árverési hirdetmény.

A niarosujvari kir járásbíróság min! lelekkiinyvvi hatóság részéről 
közhírré tétetik, miszerint Viucze Imre szent-benedeki lakos kérel­
mező végrehajtató részére 157 kor. 40 fillér tőke és járulékainak be­
hajtása végett is Betyerán Gerasim Ini Gligor végrehajtást szenvedett 
ellen a gyulafehérvári kir törvényszék területéhez tartozó Pzenl- 
Henedek község 376. sz. telekjegyzőkönyvében felvett s végrehajtást 
szenvedett nevén álló A -4- 1 4 rsz. ingatlanokra az árverés elren-
deltetik.

-lelen kétes költségei 13 koronában állapíttatnak meg végrehajtató 
javára, végrehajtást szenvedett terhére.

Az árverés megtartását a határnapul 1991. év jtinius hó 26-ik 
napjának d. e. 10 órája Szentben e d e k községben a k ö z s é g 
házánál tűzetik ki.

Minthogy a kikiáltási ár a 600 koronát meghaladja, az árverési 
hirdetmény kivonata a „Közérdek"1 czirnii lapban egvszeri közzététel 
végett végrehajtató képviselőjének kiadatik.

Kikiáltási arak: a szentbenedekí 376. sz. tjkvben felvett 1 r nd 
249. hrsz kert és 250 hrsz faházra 134 kor. 2 rend 884 hrsz 
szántóra 85 kor., 3. rd 1233 hrsz. szántóra 131 kor.. 4. rd 1535 1 
hrsz. és 1536 3. hrsz. szántóra 290: kor.

Bánatpénzül a kikiáltási ár 10%.a készpénzben vagy óvadek- 
képesnek nyilvánított értékpapírokban az árverező biztos kezéhez 
előle lefizetendő. A vételár három részletben fizetendő le a natry- 
enyedi in. kir. adóhivatalnál és pedig az első részlet 15 nap. a má­
sodik részlet 30 nap alatt az árverés napjától számítva.

Az egyidejűleg megállapított árverési feltét-lek a hivatalos órákban 
ezen telekkönyvi hatóságnál és Szentjakab község elölj Íróságánál 
megtekinthetők.

Végrehajtást szenvedő az 1881. évi LX. 169 §-a szerint az árvere­
zése,, mint árverező részt nem vehet, kivéve, ha a végrehajlatónak 
nem személyesen kötelezett adósa s az ingatlanok árve,-elését csak 
azért tartozik eltűrni, mert annak ő a telekkönyvi tulajdonosa és ha 
az elhalt adós örököse

Az elrendelt árverés a fentirt kir. bírósági telekjegyzőkönyvekben 
eljegyeztetni rendeltelik és foganatosítása a telekkönyvi irodának 
megbagyatik.

Ezen árverési hirdetmény és feltételek a keresetre hozott első végzésre 
előirt szabályok megtiltása mellett kézbesítendő.

Kir. jbíróság mint telekkönyvi hatóság.
Maros-Ujvártt, 1901 márezius 7-én. Sólyom

kir. allűré.

i Sz 5606 1900.
tik vi.

Árverési hirdetményi kivonat.
A mtgyenyedi kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság közhírré 

teszt, hogy Werts Sándor ügyvéd által képviselt Köblös Fereuez 
végrehajtat nak Bakács József a Györgyé, és Köble dános a Józsefé 
gombáéi lakosok végrehajtást szenvedők elleni 110 korona tőke s járu­
lékai iránti végrehajtási ügyében a gombást 25 számú t, lekjkönyviteti 
A - 1. rend 27., 28., 29. ltrszra 372 korona, 2. rend 234 brszra
73 korona, 324 2. brszra 75 kor, 427/8., 428 8., 429 8. 430 10.. 
431 10 , 431 brszra 52 korona, 499., 500. brszra 20 korona, 570 1. 
és 571 1 iielyrajzíszátiira 166 korona, 579. helyrajzi szra 21 korona, 
614. brszra 71 korona, 704 heh rajzis/ imra 21 korona, 745 2. hrszr. 
13 korona, 919 brszta 111 kotorni. 932,933., 934 1. btszra 34 kor. 
935 brszra 7 korona, 328 2 1 brszra *5 korona, a gombást 46, sz. 
tjkvben A-j- I. rend 53., 54, 55, 56 brszra 379 korona. 152 1 
brszra 23 korona, 168 2. brszra 36 korona, 296 i. hrszra S5 korona, 
353 1. hrszra 12 korona, 389 2 hrszra 14 korona, 430 19., 431 19. 
hrszra 7 korona, 563 2. hrszra 29 korona, 7U6 2. hrszra 16 korona, 
782 2. hrszra 33 korona, 810 2. hrszra 25 kor, 837 2. brszra 50 kor > 
947. hrszra 21 korona, 533 2 2 hrszra 164 korona, összesen 2382 
korona becsárban az árverést elrendelte és hogy a fenni megjelölt 
ingatlanok az 1901. évi junius ltd S-ik napjának d e. 9 órakor 
.M.-lr o m b á s k ö z s é g h á /. á ti á I megtartandó nyilvános árve­
résen a kikiáltási áron alól is el fosnak adatni.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 10 százalékát 
készpénzben vagy az 1881. évi LX. t-ez. 42. §-á ban jelzett árfolyam­
mal számítolt és az 1881. nov. 1-én 3333. sz. .-lati kelt. igazságtigy- 
miiiiszieii rendelet 8 §-ában kijelölt óvadékképes értékpapírokban a 
kiküldött kezéhez letenni, vagy annak az 1881. LX t.-ez. 170 S-a 
értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előlege.«elhelyezéséről liálli- 
tott szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

A kir. jbiróság mint telekkönyvi hatóság.
Nagy -Köveden, 1901. január hó 5-én.

S/. l"2li!i.

UHU. big.

Paházati hirdetmény.
Alsófehér vármegye Ve rés p ;t t a k i járásában a 

bucsumi kör aljegyzői állás lemondás folytán 
megüresedvén, ezen állás elnyerésére ezennel pá­
lyázatot nyitok s felhívom mindazokat, kik ezen 
állási elnyerni óhajtják, hogy szabályszerűen fel­
szereli kérvényükéi folyó évi junius 10-éig 
bezárólag hozzám annál is inkább nyújtsák be. 
mivel a később érkezőket nem fogom figyelembe 
venni.

A kör aljegyző javadalmazása: 600 (hatszáz) 
korona fizetés, 60 (hatvan) korona lakbér és 400 
(négyszáz) korona helyettes anyakönyvvezetői íisz- 
ieletdíj. A választást f. évi junius 11-én d. e. 10 
órakor fogom megejteni Búcsúm község irodájánál.

A vere.spataki járás főszolgabírója
Wrespatakon, 1901. május hó 9-én.

Incze Antal,
3465 2 — 3 főszolgabíró.

jsm

3469 1 - 1
Dr. Ács Jenő,

kir. biro

3455 1—1

Sz. 340- 1901.

Sz. 2307—901-

Pályázati hirdetmény.
A lemondás folytán megüresedett csekelaki 

körjegyzői állásra pályázatot nyitok azzal, hogy 
a törvényszerűen felszerelt pályázati folyamod­
ványok folyó év május 81-ig hozzám headandók.

Az állás jövedelme 800 korona törzsfizelés, 
612 korona mellékjárulék.

A választás folyó év junius hó 3-ált délelőtt 
10 órakor Csekelakán a körjegyzői irodában fog 
megtartatni.

Főszolgabírói hivatal.
Maros-Ujvártt, 1901. május 12.

iüs" 50 évi siker!
Eszéki

3468 2—3
Böjtbe Kálmán,

főszolgabíró.

ARCZKENÖCS
és eszéki

Szalvator-szappan
eltávolítja a szeplőt, májfoltot és a bőr 

összes tisztútlnnsá&á*.
Valódi csakis a

SZALYATOR-

gy^gytáráből
ESZÉKEN, felsőváros:

1 tégely eszéki arc/keiiőcs ára .... 70 fillér és 1 korona
1 drb bakator-szappan ára ..... 1 korona.
1 tégely kézi paszta ara.......................... i korona 20 fillér.
Lyont rizspor . . kis doboz 1 korona, nagy doboz 2 korona.
Ezen ezikkek mentek minden ártalmas alkatrészektől és megfelelnek 

tökéletesen a 71 012 számú B. m. rendeletnek.

Főraktár BUDAPESTEN: 3428 5-10

TÖRÖK JÓZSEF gyógyszerész
VI., Király-utcza 12. és Andrássv-ut 29.

DIENES J. C.

tlkvi.
1901. § i39ir Zamatos Cuba-kávé fél kiló 70 krtól kezdve kaoható! §
Árverési hirdetményi kivonat.

A vízaknai kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság közhírré 
teszi, hogy az „Altona“ nagyszebeni takarék-és hitelintézet végre­
hajtattalak Cotiofan Torna végrehajtást szenvedő elleni 206 korona 
10 fillér tőkekövetelés és járuleka iránti végrehajtási ügyében a gyula- 
fehérvári kir. törvényszék kerületében a vízaknai kir járásbíróság 
területén lévő Soroslvly köz-ég határán fekvő, a sorostélyi 385. és 
■»28. sz. tjkvben foglalt Cotiofan Torna nevére felvett ingatlanok 
bel)ébe az általános határiagositás alkalmával 8., 50, 44., 718., 839., 
915.. 1153. és 1579. mérn. sz. a. kioszlott ingatlanokra az árverést 
1949 koronában ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte, és 
hogy a fennt megjelölt ingatlanok az 1901. évi junius hó 12 ik 
napján d e 9 órakor S o r o s t é 1 y k ó z s é g h a z á n á 1 meg­
tartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási árcn alól ís 
eladatni fognak.

Árverezni szándékozók, végrehajtató és képviselője kivételével, tar­
toznak az ingatlanok becsárának 10%-at vagyis 194 korona 90 fillért 
készpénzben vagy az 1881. LX. t.-ezikk 42. §-ában felvett árfolyam­
mal számított és az 1881. évi november hó 1-én 3333. szám alatt kelt 
igazságügyim,»sztori rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes érték­
papírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t -ez. 170. 
§-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről 
kiállított szabályszerű elismervényt álszolgáltatni.

Kelt Vízaknán, 1901 évi február hó 1-én.
A vízaknai kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóságtól.

Korinsky Győző,
kir. aljbiró.

Tisztelettel tudatom, hogy 32 éves üzletemet,

LIZU

3466 1 — 1

Chief-Office 48, Brixton-Boad, London SW.

Valódi

Zagoriai Mellszirup
legkellem sebb szer felnőtteknek és gyerme­
keknek Mindennemű hurutos torokbaj. tüdő- 
loli, elnyálkásodás és minden helbetegség ellen. 
A hányást teljesen kizárja. Üvegje 3 korona 
30 fillér előleges beküldése melleit meg­

rendelhető :

Thierry A. gyógyszerész
balzsam-gyárában 

Pregrada,

jpí
iCHDIEN

> Sclmtz

,a megyei híddal átcllenbon, - hol is szép tiszta, kényelmes, világos és kellő nagy'
Ihelyiségben vannak, nagy részben ujonan érkezett .....................mién kívánalomnak meg-'
fe'e'oleg berendezve és Így a gyors kiszolgálás biztosítva van. Ilivel pedig a nagy ház­

iért nem kell az árakra számítanom, azon kellemes helyzetben vagyok, hogy az összes'
I arakat jutányosabb,,,, árusíthatom el. Tisztelt vevőimet - kiknek 32 éves szives párt-i
fogasukat a legalázatosabban megköszönöm - kérem ezen jóságos támogatásukkal ni'

, üzletemet is megajándékozni. ' t

Az új üzlet héttőn, e hó 6-án nyílott meg. S
, ,. bá,0rk0d0m "•**•>. hW mindenkinek, ki üzlete,net. becses látogatásává,®

1megtisztehn szíveskedik, vásárlásához kellemes ajándékot fogok mellékelni.

Szives köszöntemet ismételve, becses látogatásukat kérve, maradok

teljes tisztelettel:

BISZTRITSÁNY LAJOS.
fi

Mimién csomagot, a kővetkező ptéselt feliratú ezég látható-
A- Thierry’s Sehutzengel-tpotüeke 3.62 7—?

- ©román-“és’ni J|6geJ0Sel'b réz9álicz és Permetező gépek, beocsini 
9 land-czement leszállított áron szintén kaphatók

Egy Wertheim pénzes-szekrény Íróasztallal olcsó áron eladó,!
>3312 24-52

g Bármily all,,,


